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Annotatsiya: Ushbu maqola ingliz tilidan olingan so‘zlarning o‘zbek tiliga kirib
borishi hodisasini o‘rganadi. Unda globallashuv, texnologiya va pop madaniyat kabi
bu tendentsiyaning harakatlantiruvchi kuchlari muhokama qilinadi. O‘zbek lug‘atiga
ta’sirini ko‘rsatuvchi turli sohalardagi o‘zga so‘zlarga misollar keltiriladi. Matnda,
shuningdek, ushbu lingvistik siljishning oqibatlari ko‘rib chiqilib, integratsiyani
o‘zbek tilining yaxlitligi va merosini saqlash bilan muvozanatlash muhimligi
ta’kidlangan.

Kalit so‘zlar: Qarz so‘zlari, Globallashuv, Texnologiya, Pop madaniyati,
Lingvistik evolyutsiya, Tilni saqlash, O‘zbek tili, Madaniy o‘ziga xoslik.

AHHOTanus: B g1aHHON crathe wuccaenyercs (EHOMEH MPOHUKHOBEHUS
AHTJIMMCKUX 3aMMCTBOBAHMM B Y30€KCKUHU SI3bIK. B HEM 0OCYXIAlOTCS NBUKYILIHE
CWIbl ATOM TEHACHIIMHU, TAaKHE KakK TJIoOalu3aiusi, TEXHOJOTMH M TMOM-KYyJIbTypa.
[IpuBoasATCS TIpUMEphl 3aMMCTBOBAHHMM B Pa3IMYHBIX 00JIACTSIX, MOTYEPKUBAIOIINEC
BIIUSIHUE Ha Y30EKCKUW CIIOBapHBIM 3amac. B TekcTe Takke paccMaTpHBAIOTCS
MOCJIEJICTBUS 3TOTO S3BIKOBOT'O C/IBUTa, MOAUYEPKUBAs BAXKHOCTh OallaHCa MHTErpaluu
C COXpAaHEHHEM IIEJIOCTHOCTH U HacleAus y30€KCKOro A3bIKa.

KuioueBble cj10Ba: 3aMMCTBOBaHMSI, TJIO0ATH3AIHS, TEXHOJIOTHH, TOM-KYJIbTYpa,
S3IKOBAsi  DBOJIIOIMS, COXpPAaHEGHHE fA3bIKA, Y30EKCKUM S3BIK, KYJIbTypHas
WJICHTUYHOCT.

Annotation: This article explores the phenomenon of English loanwords entering
the Uzbek language. It discusses the driving forces behind this trend, such as
globalization, technology, and pop culture. Examples of loanwords in various domains
are provided, highlighting the impact on Uzbek vocabulary. The text also considers the
implications of this linguistic shift, emphasizing the importance of balancing
integration with preserving the integrity and heritage of the Uzbek language.

Key Words: Loanwords, Globalization, Technology, Pop Culture, Linguistic
Evolution, Language Preservation, Uzbek Language, Cultural Identity.
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The Uzbek language, with its rich history and Turkic roots, is experiencing a surge
in English loanwords. This influx, driven by globalization and the internet, is
transforming the linguistic landscape of Uzbekistan.

While language purists may raise concerns, the integration of English terms
reflects a natural evolution and adaptation to a changing world.

Drivers of English Loanword Penetration:

* Globalization and Technology: The internet, social media, and international
business have increased exposure to English, leading to the adoption of terms like
"computer,” "internet," and "marketing."

* Education and Science: English is increasingly used in academic and scientific
fields, resulting in the adoption of specialized terminology in Uzbek.

* Pop Culture and Entertainment: English-language movies, music, and
television shows have a significant influence, introducing words like "teenager," "rock
music," and "selfie" into everyday vocabulary.

Examples of English Loanwords in Uzbek:

* Technology: kompyuter (computer), internet, telefon (telephone), planshet
(tablet)

* Business and Finance: marketing, menejment (management), biznes (business),
kredit (credit)

* Lifestyle: futbol (football), restoran (restaurant), moda (fashion), turizm
(tourism)

Impact and Considerations:

The integration of English loanwords enriches the Uzbek language, providing new
ways to express ideas and concepts. It also facilitates communication in an increasingly
interconnected world. However, it is crucial to strike a balance and preserve the
integrity of the Uzbek language.

Moving Forward:

Uzbekistan faces the challenge of managing the influx of English loanwords while
promoting and protecting its linguistic heritage. Language academies and educational
institutions play a vital role in guiding this process. The key lies in embracing the
benefits of language evolution while ensuring the continued vitality of the Uzbek
language for generations to come.

Additional Insights into English Loanword Penetration in Uzbek:

Sociolinguistic Factors:

* Urban vs. Rural: English loanwords are more prevalent in urban areas due to
greater exposure to international media and education.

* Age Groups: Younger generations tend to use more English loanwords due to
their engagement with technology and pop culture.
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* Social Status: Individuals with higher education levels or professional
backgrounds may incorporate more English terms into their vocabulary.

Linguistic Adaptation:

* Phonetic Adaptation: English words are often adapted to Uzbek phonology,
resulting in pronunciation changes.

* Morphological Integration: Loanwords may take on Uzbek grammatical
suffixes and inflections.

* Semantic Shift: The meaning of some loanwords may evolve or become
specialized in the Uzbek context.

Attitudes towards Loanwords:

* Language Purism: Some individuals may express concern about the influx of
loanwords, fearing a loss of cultural identity.

* Linguistic Innovation: Others view loanwords as a natural part of language
evolution and a means of enriching vocabulary.

* Code-Switching: The use of English loanwords can also be a form of code-
switching, where speakers alternate between languages depending on the context.

Government Policies and Language Planning:

* Language Policy: The Uzbek government promotes the use of the Uzbek
language while acknowledging the role of English in certain domains.

* Terminology Development: Efforts are underway to create Uzbek equivalents
for technical and scientific terms to reduce reliance on loanwords.

* Language Education: English language instruction is increasingly integrated
into the education system, influencing language use.

The dynamic interplay of these factors shapes the ongoing integration of English
loanwords into the Uzbek language, reflecting the evolving linguistic landscape of
Uzbekistan.

In conclusion, the influx of English loanwords into the Uzbek language presents
both opportunities and challenges. While it reflects a natural linguistic evolution and
connection to the globalized world, it also necessitates a conscious effort to maintain
the unique identity and heritage of the Uzbek language.

Striking a balance between embracing change and preserving tradition is key. By
promoting language awareness, encouraging the use of Uzbek in various domains, and
fostering a sense of pride in the mother tongue, Uzbekistan can navigate the evolving
linguistic landscape while ensuring the enduring legacy of the Uzbek language.
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2. Turkic Languages: A journal dedicated to the study of Turkic languages,
including Uzbek.

3. Central Asiatic Journal: Covers research on Central Asia, encompassing
linguistic studies.

4. JSTOR: A digital library of academic journals, books, and primary sources.

5. Google Scholar: A search engine for scholarly literature.

Additional Resources:

6. Ethnologue: A database of world languages, including information on Uzbek.

7. UNESCO Atlas of the World's Languages in Danger: Provides information on
language vitality and endangerment.

8. Center for Languages of the Central Asian Region (CeLCAR): A research
center focusing on Central Asian languages.
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